
Valvola  combinata destra / sinistra con attaccho per 

resistenza elettrica. 

Caratteristiche tecniche

Max pressione statica di esercizio: 10 bar

Max temperatura : 110°C

Max pressione differenziale : 1 bar

Combil valve right / left  with connections for electric 

resistance.

Operating features

Max static operating pressure: 10 bar

Max operating temperature: 110°C

Max differential pressure: 1 bar

Kombiventil rechts / links mit Anschlüssen für 

elektrischen Widerstand.

Technische Merkmale

Max statischer Arbeitsdruck : 10 bar

Max Temperatur : 110°C 

Max Differenzdruck : 1 bar
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VALVOLE COMBINATE

COMBI VALVES

KOMBIVENTILE 

INSTALLAZIONE 

INSTALATIONS

INSTALLATION 

PREREGOLAZIONE 

PRESETTING

VOREINSTELLUNG 

  DIREZIONE DEL FLUSSO 
 FLOW DIRECTION 
 DURCHFLUßRICHTUNG

Solo  per modelli con questa funzione / Only fo models with this fuction /

Nur für Modelle mit diese Funktion

INSTALLAZIONE PER LE VALVOLE CON MANOPOLA TERMOSTATIZZABILE

INSTALLATION FOR VALVES WITH THERMOSTATIC HANDWHEEL

INSTALLATION FÜR VENTILE MIT  THERMONSTATGRIFF 

1. Togliere il cappuccio di protezione /

Take off the protection cap / 

Entfernen Sie die Schutzhülle;

2. Selezionare l’impostazione “5” sulla

testa termostatica / Select setting “5” 

on the thermostatic head / Den 

Thermostatkopf auf 5 stellen;

3. Installare la testa termostatica 

avvitando manualmente il dado ad 

anello / Install the thermostatic head

by screwing the ring nut manually /

Den Thermostatkopf von Hand

aufschrauben. 

INSTALLAZIONE PER LE VALVOLE CON CAPPUCCIO 

INSTALLATION FOR VALVES WITH CAP

INSTALLATION NUR FÜR VENTILE MIT KAPPE 

TESTA TERMOSTATICA

THERMOSTATIC HEAD

THERMOSTATKOPF 

1. Togliere il cappuccio / Take off the cap / Kappe abnehmen;

2. Chiudere la ghiera di preregolazione / Close presetting ring nut / 

Den voreingestellten Ring schließen;

3. Aprire la ghiera e far coincidere l'indice con uno dei numeri  / Open

the ring and make the index coincide with one of the numbers / Öffnen 

Sie den Ring, um den Index mit einer der Nummern abzustimmen;

4. Mettere il cappuccio / Install the cap / Kappe aufsetzen.

MULTISTRATO

MULTILAYER

MEHRSCHICHTIG  

RAME

COPPER

KUPFER

TAPPO

PLUG

STOPFEN 

RESISTENZA

RESISTANCE

WIDERSTAND 



P, mbar kPa

DN 15 1/2"

Qm=kg/h Qm=kg/h

P, mbar kPa
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VALVOLA TERMOSTATIZZABILE / THERMOSTATIC VALVE

THERMOSTATISCHES VENTIL

DETENTORE / LOCKSHIELD VALVE / DETENTOR


